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Chapter 6

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

1֙ יְהִי וַֽ
そして–あった
H1961

י־ כִּֽ
(と)–それは

הֵחֵל֣
始めた

ם אָדָ֔ הָֽ
人が
H0120

ב לָרֹ֖
増えることを
H7231

עַל־
(の)–上に

פְּנֵי֣
面の
H6440

אֲדָמָה֑ הָֽ
地面の
H0127

וּבָנ֖וֹת
そして–娘たちが
H1323

יֻלְּד֥וּ
生まれた
H3205

ם׃ לָהֶֽ
彼らに

人が地のおもてにふえ始めて、娘たちが彼らに生れた時、

וַיִּרְא֤ו2ּ
すると–見た
H7200

בְנֵי־
息子たちは

אֱלֹהִים֙ הָֽ
神の
H0430

אֶת־
(を)
H0853

בְּנ֣וֹת
娘たちを
H1323

ם אָדָ֔ הָֽ
人の
H0120

י כִּ֥
(と)–それが

ת טֹבֹ֖
美しいと

הֵנָּ֑ה
彼女らは
H2007

וַיִּקְח֤וּ
そして–娶った
H3947

לָהֶם֙
自分たちの–ために

ים נָשִׁ֔
妻を
H0802

ל מִכֹּ֖
すべての–中から
H3605

ר אֲשֶׁ֥
(の)–ところの

רוּ׃ בָּחָֽ
選んだ
H0977

神の子たちは人の娘たちの美しいのを見て、自分の好む者を妻にめとった。

וַיֹּ֣אמֶר3
すると–言われた
H0559

יְהוָ֗ה
主は
H3068

א־ ֹֽ ל
(しては)–ならない
H3808

יָד֨וֹן
とどまる
H1777

י רוּחִ֤
わたしの–霊は
H7307

אָדָם֙ בָֽ
人の–中に
H0120

ם לְעֹלָ֔
永遠に
H5769

בְּשַׁגַּ֖ם
なぜなら–また
H1571

ה֣וּא
彼は
H1931

ר בָשָׂ֑
肉である
H1320

וְהָי֣וּ
そして–なる
H1961

יו יָמָ֔
その–日々は
H3117

מֵאָ֥ה
百と
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֖
二十の
H6242

שָׁנָֽה׃
年に
H8141

そこで主は言われた、「わたしの霊はながく人の中にとどまらない。彼は肉にすぎないのだ。しかし、彼の年は百二十
年であろう」。

ים4 הַנְּפִלִ֞
ネフィリムが
H5303

הָי֣וּ
いた
H1961

֮ בָאָרֶץ
地に
H0776

ים בַּיָּמִ֣
日々に
H3117

הָהֵם֒
それらの
H1992

וְגַם֣
そして–また
H1571

חֲרֵי־ אַֽ
後にも

ן כֵ֗
その

ר אֲשֶׁ֨
(の)–ときに

אוּ יָבֹ֜
入った
H0935

בְּנֵי֤
息子たちが

אֱלֹהִים֙ הָֽ
神の
H0430

אֶל־
(の)–もとへ
H0413

בְּנ֣וֹת
娘たちの
H1323

ם אָדָ֔ הָֽ
人の
H0120

וְיָלְד֖וּ
そして–産んだ
H3205

לָהֶם֑
彼らに

הֵ֧מָּה
彼らは
H1992

ים הַגִּבֹּרִ֛
勇士たちで
H1368

ר אֲשֶׁ֥
(の)–ところの

מֵעוֹלָ֖ם
昔からの
H5769

י אַנְשֵׁ֥
人々で
H0376

ׁם׃ הַשֵּֽ
名のある
H8034

פ
[段落]

そのころ、またその後にも、地にネピリムがいた。これは神の子たちが人の娘たちのところにはいって、娘たちに産ま
せたものである。彼らは昔の勇士であり、有名な人々であった。

וַיַּ֣רְא5
すると–見た
H7200

יְהוָ֔ה
主は
H3068

י כִּ֥
(と)–それが

ה רַבָּ֛
大きいと

רָעַ֥ת
悪は

ם הָאָדָ֖
人の
H0120

בָּאָרֶ֑ץ
地に
H0776

וְכָל־
そして–すべての
H3605

יֵצֶ֙ר֙
思いの
H3336

ת מַחְשְׁבֹ֣
考えの
H4284

לִבּ֔וֹ
その–心の

ק רַ֥
ただ
H7535

ע רַ֖
悪だけで

כָּל־
すべての
H3605

הַיּֽוֹם׃
日々
H3117
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主は人の悪が地にはびこり、すべてその心に思いはかることが、いつも悪い事ばかりであるのを見られた。

וַיִּנָּ֣חֶם6
すると–悲しまれた
H5162

יְהוָ֔ה
主は
H3068

י־ כִּֽ
なぜなら

ה עָשָׂ֥
造った

אֶת־
(を)
H0853

ם אָדָ֖ הָֽ
人を
H0120

בָּאָרֶ֑ץ
地に
H0776

ב וַיִּתְעַצֵּ֖
そして–痛まれた

אֶל־
(の)–中で
H0413

לִבּֽוֹ׃
その–心の

主は地の上に人を造ったのを悔いて、心を痛め、

וַיֹּ֣אמֶר7
そして–言われた
H0559

יְהוָ֗ה
主は
H3068

ה אֶמְחֶ֨
消し去ろう

אֶת־
(を)
H0853

הָאָדָ֤ם
人を
H0120

אֲשֶׁר־
(の)–ところの

֙ בָּרָא֙תִי
創造した

֙ מֵעַל
(から)

פְּנֵי֣
面から
H6440

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
地面の
H0127

אָדָם֙ מֵֽ
人から
H0120

עַד־
(まで)
H5704

ה בְּהֵמָ֔
家畜まで
H0929

עַד־
(まで)
H5704

מֶשׂ רֶ֖
這う–ものまで
H7431

וְעַד־
そして(まで)
H5704

ע֣וֹף
鳥まで
H5775

הַשָּׁמָיִ֑ם
天の
H8064

י כִּ֥
なぜなら

מְתִּי נִחַ֖
悲しんだ
H5162

י כִּ֥
なぜなら

ם׃ עֲשִׂיתִֽ
造ったのを

「わたしが創造した人を地のおもてからぬぐい去ろう。人も獣も、這うものも、空の鳥までも。わたしは、これらを
造ったことを悔いる」と言われた。

ח8ַ וְנֹ֕
しかし–ノアは
H5146

צָא מָ֥
見いだした
H4672

ן חֵ֖
恵みを
H2580

בְּעֵינֵי֥
御前に

יְהוָֽה׃
主の
H3068

פ
[段落]

しかし、ノアは主の前に恵みを得た。

אֵלֶּ֚ה9
これらは
H0428

ת תּוֹלְדֹ֣
歴史である
H8435

חַ נֹ֔
ノアの
H5146

חַ נֹ֗
ノアは
H5146

ישׁ אִ֥
人で
H0376

יק צַדִּ֛
正しい
H6662

ים תָּמִ֥
全き–人で
H8549

הָיָה֖
あった
H1961

רֹתָ֑יו בְּדֹֽ
その–時代に
H1755

אֶת־
(と)–共に
H0854

ים אֱלֹהִ֖ הָֽ
神と
H0430

תְהַלֶּךְ־ הִֽ
歩んだ
H1980

חַ׃ נֹֽ
ノアは
H5146

ノアの系図は次のとおりである。ノアはその時代の人々の中で正しく、かつ全き人であった。ノアは神とともに歩ん
だ。

וַיּ֥וֹלֶד10
そして–生んだ
H3205

נֹ֖חַ
ノアは
H5146

ה שְׁלֹשָׁ֣
三人の
H7969

בָנִי֑ם
息子を

אֶת־
(を)
H0853

ם שֵׁ֖
セムを
H8035

אֶת־
(を)
H0853

חָ֥ם
ハムを
H2526

וְאֶת־
そして(を)
H0853

יָֽפֶת׃
ヤペテを
H3315

ノアはセム、ハム、ヤペテの三人の子を生んだ。

וַתִּשָּׁחֵ֥ת11
そして–壊れていた
H7843

רֶץ הָאָ֖
地は
H0776

לִפְנֵי֣
御前で
H6440

ים אֱלֹהִ֑ הָֽ
神の
H0430

וַתִּמָּלֵ֥א
そして–満ちていた
H4390

רֶץ הָאָ֖
地は
H0776

ס׃ חָמָֽ
暴力で
H2555

時に世は神の前に乱れて、暴虐が地に満ちた。
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וַיַּ֧רְא12
すると–見た
H7200

ים אֱלֹהִ֛
神は
H0430

אֶת־
(を)
H0853

רֶץ הָאָ֖
地を
H0776

וְהִנֵּ֣ה
そして–見よ
H2009

נִשְׁחָתָ֑ה
壊れていた
H7843

י־ כִּֽ
なぜなら

ית הִשְׁחִ֧
壊していた
H7843

כָּל־
すべての
H3605

ר בָּשָׂ֛
肉なる–ものが
H1320

אֶת־
(を)
H0853

דַּרְכּ֖וֹ
その–道を
H1870

עַל־
(の)–上で

רֶץ׃ הָאָֽ
地の
H0776

ס
[区切]

神が地を見られると、それは乱れていた。すべての人が地の上でその道を乱したからである。

אמֶר13 וַיֹּ֨
すると–言われた
H0559

ים אֱלֹהִ֜
神は
H0430

חַ לְנֹ֗
ノアに
H5146

ץ קֵ֤
終わりが
H7093

כָּל־
すべての
H3605

בָּשָׂר֙
肉なる–ものの
H1320

א בָּ֣
来た
H0935

י לְפָנַ֔
わたしの–前に
H6440

י־ כִּֽ
なぜなら

מָלְאָ֥ה
満ちている
H4390

הָאָ֛רֶץ
地は
H0776

ס חָמָ֖
暴力で
H2555

מִפְּנֵיהֶם֑
彼らの–せいで
H6440

וְהִנְנִ֥י
そして–見よ
H2009

ם מַשְׁחִיתָ֖
滅ぼす
H7843

אֶת־
(を)
H0854

רֶץ׃ הָאָֽ
地を
H0776

そこで神はノアに言われた、「わたしは、すべての人を絶やそうと決心した。彼らは地を暴虐で満たしたから、わたし
は彼らを地とともに滅ぼそう。

ה14 עֲשֵׂ֤
造れ

לְךָ֙
お前の–ために

תֵּבַת֣
箱船を
H8392

עֲצֵי־
木の
H6086

פֶר גֹ֔
ゴフェルの
H1613

קִנִּ֖ים
部屋を
H7064

ה עֲשֶׂ֣ תַּֽ
作れ

אֶת־
(を)
H0854

הַתֵּבָה֑
箱船に
H8392

פַרְתָּ֥ וְכָֽ
そして–塗れ

אֹתָ֛הּ
それを
H0853

יִת מִבַּ֥
内側と

וּמִח֖וּץ
そして–外側を
H2351

פֶר׃ בַּכֹּֽ
渝で

あなたは、いとすぎの木で箱舟を造り、箱舟の中にへやを設け、アスファルトでそのうちそとを塗りなさい。

וְזֶ֕ה15
そして–これが
H2088

ר אֲשֶׁ֥
(の)–ところの

ה עֲשֶׂ֖ תַּֽ
作る

אֹתָ֑הּ
それを
H0853

שְׁלֹ֧שׁ
三–百
H7969

מֵא֣וֹת
百の
H3967

ה אַמָּ֗
アンマで

אֹ֚רֶךְ
長さは
H0753

ה הַתֵּבָ֔
箱船の
H8392

ים חֲמִשִּׁ֤
五十の
H2572

אַמָּה֙
アンマで

הּ רָחְבָּ֔
その–幅は
H7341

ים וּשְׁלֹשִׁ֥
三十の
H7970

ה אַמָּ֖
アンマで

הּ׃ קוֹמָתָֽ
その–高さは
H6967

その造り方は次のとおりである。すなわち箱舟の長さは三百キュビト、幅は五十キュビト、高さは三十キュビトとし、

הַר 16 ׀צֹ֣
天窓を

ה עֲשֶׂ֣ תַּֽ
作れ

ה לַתֵּבָ֗
箱船に
H8392

וְאֶל־
そして(に)–へ
H0413

אַמָּה֙
アンマで

תְּכַלֶנָּ֣ה  
仕上げよ
H3615

עְלָה מִלְמַ֔
上の–方から
H4605

תַח וּפֶ֥
そして–戸口を
H6607

הַתֵּבָ֖ה
箱船の
H8392

הּ בְּצִדָּ֣
その–横に
H6654

ים תָּשִׂ֑
置け

תַּחְתִּיִּ֛ם
下の–階と
H8482

שְׁנִיִּ֥ם
二の–階と
H8145

ים וּשְׁלִשִׁ֖
三の–階を
H7992

ׂהָ׃ עֲשֶֽ תַּֽ
作れ

箱舟に屋根を造り、上へ一キュビトにそれを仕上げ、また箱舟の戸口をその横に設けて、一階と二階と三階のある箱舟
を造りなさい。
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י17 וַאֲנִ֗
そして–わたしは
H0589

֩ הִנְנִי
見よ
H2009

יא מֵבִ֨
もたらす
H0935

אֶת־
(を)
H0853

הַמַּבּ֥וּל
大洪水を
H3999

מַיִ֙ם֙
水の
H4325

עַל־
(の)–上に

רֶץ הָאָ֔
地の
H0776

לְשַׁחֵת֣
滅ぼすために
H7843

כָּל־
すべての
H3605

ר בָּשָׂ֗
肉なる–ものを
H1320

אֲשֶׁר־
(の)–ところの

בּוֹ֙
その–中に

ר֣וּחַ
命の–息が
H7307

ים חַיִּ֔
命の

חַת מִתַּ֖
下の
H8478

הַשָּׁמָיִ֑ם
天の
H8064

ל כֹּ֥
すべて
H3605

אֲשֶׁר־
(の)–ところの

רֶץ בָּאָ֖
地に–ある–ものは
H0776

יִגְוָֽע׃
死ぬ
H1478

わたしは地の上に洪水を送って、命の息のある肉なるものを、みな天の下から滅ぼし去る。地にあるものは、みな死に
絶えるであろう。

י18 וַהֲקִמֹתִ֥
しかし–立てる

אֶת־
(を)
H0853

י בְּרִיתִ֖
わたしの–契約を
H1285

ךְ אִתָּ֑
お前と
H0854

֙ וּבָאתָ
そして–入れ
H0935

אֶל־
(の)–中へ
H0413

ה הַתֵּבָ֔
箱船の
H8392

ה אַתָּ֕
お前と

וּבָנֶי֛ךָ
そして–お前の–息子たちと

וְאִשְׁתְּךָ֥
そして–お前の–妻と
H0802

ׁי־ וּנְשֵֽ
そして–息子たちの–妻たちを
H0802

בָנֶי֖ךָ
息子たちの

ךְ׃ אִתָּֽ
お前と–共に
H0854

ただし、わたしはあなたと契約を結ぼう。あなたは子らと、妻と、子らの妻たちと共に箱舟にはいりなさい。

וּמִכָּל־19
そして–すべての
H3605

חַי הָ֠
生き物の

כָּל־ מִֽ
すべての
H3605

ר בָּשָׂ֞
肉なる–ものの
H1320

שְׁנַיִ֧ם
二つずつ
H8147

ל מִכֹּ֛
すべての–中から
H3605

יא תָּבִ֥
入れよ
H0935

אֶל־
(の)–中へ
H0413

הַתֵּבָ֖ה
箱船の
H8392

לְהַחֲיֹ֣ת
生かすために
H2421

ךְ אִתָּ֑
お前と–共に
H0854

זָכָ֥ר
雄と
H2145

וּנְקֵבָ֖ה
雌で
H5347

הְיֽוּ׃ יִֽ
あれ
H1961

またすべての生き物、すべての肉なるものの中から、それぞれ二つずつを箱舟に入れて、あなたと共にその命を保たせ
なさい。それらは雄と雌とでなければならない。

מֵהָע֣וֹף20
鳥から
H5775

הוּ לְמִינֵ֗
その–種類に–従い
H4327

וּמִן־
そして(から)

הַבְּהֵמָה֙
家畜から
H0929

לְמִינָ֔הּ
その–種類に–従い
H4327

ל מִכֹּ֛
すべての–中から
H3605

מֶשׂ רֶ֥
這う–ものの
H7431

אֲדָמָ֖ה הָֽ
地面の
H0127

לְמִינֵה֑וּ
その–種類に–従い
H4327

שְׁנַיִ֧ם
二つずつ
H8147

ל מִכֹּ֛
すべての–中から
H3605

אוּ יָבֹ֥
来る
H0935

אֵלֶ֖יךָ
お前の–もとへ
H0413

חֲיֽוֹת׃ לְהַֽ
生かすために
H2421

すなわち、鳥はその種類にしたがい獣はその種類にしたがい、また地のすべての這うものも、その種類にしたがって、
それぞれ二つずつ、あなたのところに入れて、命を保たせなさい。

ה21 וְאַתָּ֣
そして–お前は

קַח־
取れ
H3947

לְךָ֗
自分の–ために

מִכָּל־
すべての
H3605

֙ אֲכָל מַֽ
食物を
H3978

ר אֲשֶׁ֣
(の)–ところの

ל יֵֽאָכֵ֔
食べられる
H0398

וְאָסַפְתָּ֖
そして–集めよ
H0622

אֵלֶי֑ךָ
お前の–もとへ
H0413

וְהָיָה֥
そして–なる
H1961

לְךָ֛
お前と

וְלָהֶ֖ם
そして–彼らの

ה׃ לְאָכְלָֽ
食物と
H0402

また、すべての食物となるものをとって、あなたのところにたくわえ、あなたとこれらのものとの食物としなさい」。
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וַיַּ֖עַש22ׂ
そして–行った

נֹ֑חַ
ノアは
H5146

כֹל כְּ֠
すべての–ことを
H3605

ר אֲשֶׁ֨
(の)–ところの

צִוָּ֥ה
命じた
H6680

אֹת֛וֹ
彼に
H0853

ים אֱלֹהִ֖
神が
H0430

ן כֵּ֥
その–通りに

ׂה׃ עָשָֽ
行った

ס
[区切]

ノアはすべて神の命じられたようにした。
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